[image: image1.jpg]a))
WY
W7

Sheraton
Dongguan

HOTEL

R TN




[image: image2.jpg]China China China
Shoes Shoetec Bags

UTi

Approved
Event





EXPRESS RESERVATION REQUEST FORM   快速订房申请表 
Reservation Form for The 11th Dongguan China Shoes．China Shoetec & China Bags (Spring 2010)
第十一届中国东莞国际鞋展‧鞋机展‧手袋展 (春季2010) 专用订房表
SALES TEL/电话 : 0086 769 85988888 
FAX RESERVATION HOT-LINE(订房传真热线)   : 0086 769 85988888 ext 88819
FAX/传真：0086 769 85996616 (Sales)       RESERVATION E-MAIL : dongguan.sheraton@sheraton.com 
ADDRESS 地址 : S256 Provincial Highway (Previously 107 Highway), Houjie Town, Dongguan City,

Guangdong Province, P.R. China 523962 

中国广东省东莞市厚街镇S256省道（107国道）莞太路段, 邮编523962 
FROM/由：                     Fax/传真：                  Tel/电话:          _______  __
COMPANY/公司：








 Date/日期：                        

	Room Type 
	Room Rate *

	A. Superior Room  高级客房
	人民币 RMB 558 net

	B. Deluxe Room    豪华客房
	人民币 RMB 708 net

	C. Sheraton Club Room  行政商务房
	人民币 RMB 1038 net

	D. Deluxe Suite   行政套房
	人民币 RMB 1638 net

	E. Executive Suite行政商务套房
	人民币 RMB 2438 net


*All the above rates are inclusive of 15% surcharge, government tax and one daily breakfast. 
以上房价已包括15%服务费、政府税金及一份早餐。
	
	Room Type 
	Booking 1订房一
	Booking 2订房二
	Booking 3订房三

	Arrival Date到达日期
	
	
	
	

	Departure Date离开日期
	
	
	
	

	Name姓名
	
	
	
	


	Credit Card Detail

信用卡详细资料 


	Cardholder
持卡人
	Type of Card
信用卡类别
(Foreign Card only/ )
	Card No
信用卡号码
	Expiry Date

有效期

	
	
	AE/Visa/Master/Diners/JCB
	
	


I hereby authorized the use of my credit card to guarantee my reservation with Sheraton Dongguan Hotel.
以下东莞喜来登酒店预定将由本人信用卡担保

Note 备注:

1) Guests must guarantee the reservation with credit card or pre-payment. For non-guaranteed reservations will be cancelled by16:00. Please show your reservation form upon check in. 所有预定需要信用卡保证或汇一晚房费作订金致酒店，否则所预订房间仅预留致当日16：00。请于入住前出示该订房表。
2) Normal check-in time is at 3:00pm. For the guaranteed reservation, in the event of late cancellation (less than  24 hours prior to arrival date) or no-show, one night room charge will be billed under any circumstances and the above reservations will not be held on the second day. 正常入住时间为下午3：00。如客人未能于预抵日期24小时前取消订房或未现，酒店将收取第一晚的房费并不将其订房延期致第二晚。
3) The above rates are not applicable for pre & post arrival and room categories are all based on availability at time of reservation.  Any request shall be subject to the Hotel’s discretion and room availability.

以上价格只适用于此次展览期间，任何原因的提前入住或延房都不可以用此协议价格。房间价格和房间类型视预订当天住房情况而定。如客人要求续住，需视酒店当天实际的入住率而定。

4) All charges in guest account folio is shown in RMB. 客人在酒店所作的消费，均以人民币报价。

5) All guest rooms are solely for accommodation only and not for any other purposes. If deemed not appropriate; The Hotel Management reserves the right to deny registration or request immediate check-out of the rooms.所有房间仅供客人作客房使用，如客人擅自把房间作其它用途，酒店当局有权取消其订房并立即要求客人离店。

This agreement is irrevocable and confirms personal liability to the Card Member.

酒店要求以上信用卡号必须以持卡人名义担保并签字回传。
Authorized Signature签名：                          Date日期：





(same as credit card signature)

The Sheraton Dongguan Hotel is owned by CM Enterprises Company Ltd, and operated by Sheraton Overseas Management Corporation as its agent
